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Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

MOLINAZERPA/AMBAR ELIZABETH   N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18D 8 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764511 6

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina

En caso de vuelos internacionales, el embarque queda sujeto a la previa verificación de su documentación y
pago del impuesto aeroportuario. Por favor, preséntese en nuestro mostrador de Web Check­in al llegar al
aeropuerto.
Transporte Aéreo Internacional
Si su viaje incluye un destino o parada en un país que no sea el de salida, se puede aplicar el Convenio de Varsovia y sus modificaciones de los
Protocolos de La Haya y Montreal, que en la mayoría de los casos limitan la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con
respecto al equipaje dañado o extraviado.
Transporte Aéreo de Cabotaje
Si su viaje se inicia y termina dentro del territorio de la República Argentina sin escalas previstas en el exterior, se aplica el Código Aeronáutico de la
República Argentina que, en la mayoría de los casos, limita la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con respecto al
equipaje dañado o extraviado.
Aplicable al transporte Aéreo Internacional y de Cabotaje
En cuanto no se contrapongan con las normas antedichas, las Condiciones Generales del Contrato de Transporte Aéreo (Resolución 1532/98 MEyOySP)
que forman parte de este Contrato y pueden ser consultadas en nuestras oficinas, regulan todo lo relativo a los derechos y obligaciones de las partes.

Por favor corte aqui

Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

MOLINAZERPA/AMBAR ELIZABETH   N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18D 8 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764511 6

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina
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Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

ZERPAHERNANDEZ/SONIA
JOSEFINA  

N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18C 9 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764508 3

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina

En caso de vuelos internacionales, el embarque queda sujeto a la previa verificación de su documentación y
pago del impuesto aeroportuario. Por favor, preséntese en nuestro mostrador de Web Check­in al llegar al
aeropuerto.
Transporte Aéreo Internacional
Si su viaje incluye un destino o parada en un país que no sea el de salida, se puede aplicar el Convenio de Varsovia y sus modificaciones de los
Protocolos de La Haya y Montreal, que en la mayoría de los casos limitan la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con
respecto al equipaje dañado o extraviado.
Transporte Aéreo de Cabotaje
Si su viaje se inicia y termina dentro del territorio de la República Argentina sin escalas previstas en el exterior, se aplica el Código Aeronáutico de la
República Argentina que, en la mayoría de los casos, limita la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con respecto al
equipaje dañado o extraviado.
Aplicable al transporte Aéreo Internacional y de Cabotaje
En cuanto no se contrapongan con las normas antedichas, las Condiciones Generales del Contrato de Transporte Aéreo (Resolución 1532/98 MEyOySP)
que forman parte de este Contrato y pueden ser consultadas en nuestras oficinas, regulan todo lo relativo a los derechos y obligaciones de las partes.

Por favor corte aqui

Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

ZERPAHERNANDEZ/SONIA
JOSEFINA  

N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18C 9 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764508 3

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina
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Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

BERDACOSTAGOMES/ALEXANDRE   N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18B 10 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764510 5

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina

En caso de vuelos internacionales, el embarque queda sujeto a la previa verificación de su documentación y
pago del impuesto aeroportuario. Por favor, preséntese en nuestro mostrador de Web Check­in al llegar al
aeropuerto.
Transporte Aéreo Internacional
Si su viaje incluye un destino o parada en un país que no sea el de salida, se puede aplicar el Convenio de Varsovia y sus modificaciones de los
Protocolos de La Haya y Montreal, que en la mayoría de los casos limitan la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con
respecto al equipaje dañado o extraviado.
Transporte Aéreo de Cabotaje
Si su viaje se inicia y termina dentro del territorio de la República Argentina sin escalas previstas en el exterior, se aplica el Código Aeronáutico de la
República Argentina que, en la mayoría de los casos, limita la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con respecto al
equipaje dañado o extraviado.
Aplicable al transporte Aéreo Internacional y de Cabotaje
En cuanto no se contrapongan con las normas antedichas, las Condiciones Generales del Contrato de Transporte Aéreo (Resolución 1532/98 MEyOySP)
que forman parte de este Contrato y pueden ser consultadas en nuestras oficinas, regulan todo lo relativo a los derechos y obligaciones de las partes.

Por favor corte aqui

Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

BERDACOSTAGOMES/ALEXANDRE   N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18B 10 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764510 5

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina
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Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

BERMOLINA/AMANDA CAROLINA  
(CHILD)

N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18A 11 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764509 4

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina

En caso de vuelos internacionales, el embarque queda sujeto a la previa verificación de su documentación y
pago del impuesto aeroportuario. Por favor, preséntese en nuestro mostrador de Web Check­in al llegar al
aeropuerto.
Transporte Aéreo Internacional
Si su viaje incluye un destino o parada en un país que no sea el de salida, se puede aplicar el Convenio de Varsovia y sus modificaciones de los
Protocolos de La Haya y Montreal, que en la mayoría de los casos limitan la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con
respecto al equipaje dañado o extraviado.
Transporte Aéreo de Cabotaje
Si su viaje se inicia y termina dentro del territorio de la República Argentina sin escalas previstas en el exterior, se aplica el Código Aeronáutico de la
República Argentina que, en la mayoría de los casos, limita la responsabilidad de los transportadores por muerte o daño personal y con respecto al
equipaje dañado o extraviado.
Aplicable al transporte Aéreo Internacional y de Cabotaje
En cuanto no se contrapongan con las normas antedichas, las Condiciones Generales del Contrato de Transporte Aéreo (Resolución 1532/98 MEyOySP)
que forman parte de este Contrato y pueden ser consultadas en nuestras oficinas, regulan todo lo relativo a los derechos y obligaciones de las partes.

Por favor corte aqui

Emitido por /
Issued by

TARJETA DE EMBARQUE
BOARDING PASS

Nombre del Pasajero /
Passenger Name:

BERMOLINA/AMANDA CAROLINA  
(CHILD)

N° Viajero Frecuente / 
Frequent Flyer Number:

 

Desde / From: BUENOS AIRES, AEP
 A / To: SANTIAGO DE CHILE

Transp Num. /
Carrier Flight:

Clase /
Class:

Fecha /
Date:

Hora /
Time:

Cód. Reserva /
PNR Code:

Número Documento /
Document Number:

AR2284 R 07APR 1050 IACOLW

Puerta /
Gate:

Hora de Emb. /
Boarding Time:

Asiento /
Seat:

N° Sec. /
Sec. N°:

Agt. Emisor /
Agent ID:

Fecha de emisión /
Date of Issue:

N°B Peso /
PCS CK.WT.  

  0950M 18A 11 Web Check­in 06APR  

En el caso de ticket electrónico este instrumento es el billete de pasaje y
talón de equipaje indicados en el Código Aeronáutico Argentino y las
disposiciones de la Autoridad de aplicación y/o Convenio de Varsovia
1929, Protocolo de la Haya 1955 y los Protocolos de Montreal de 1975.

ELECTRONIC
2 0446566764509 4

In the case of electronic tickets this instrument is the ticket and tag of
luggage indicated on the Argentinian Aeronautic Code and the
dispositions of the Authority of application and/or Agreement of Warsaw
1929, Protocol of La haya of 1955 and the Protocols of Montreal of 1975.

Aerolineas Argentinas S.A. ­ Bouchard 547 Piso 9 ­ Bs. As. ­ Argentina


